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香港，一座城的文化力量
山
寨
书
为
何
屡
禁
不
止

近日，一本在2016年5月

出版，作者署名“亚特伍德”，豆

瓣评分2.5分的《人类简史——

我们人类这些年》被义愤填膺

的读者口诛笔伐，并由此开启

了新一轮讨伐山寨书的浪潮。

不难发现，这本书山寨了由中

信出版社出版的、以色列作家

尤瓦尔·赫拉利的《人类简史

——从动物到上帝》。不仅是

书名，封面也与之相似。从评

论来看，不少读者被相似的封

面和书名晃点，大呼上当。相

对激愤的读者，笔者问及的不

少出版业同行，似对此已有“见

怪不怪”的无奈。10年前，以姜

汝祥为代表，我们就曾大批以

经管类为代表的伪书；10年后，山寨书为

何仍屡禁不止？

笔者对此想提出一些浅见。首先，

在中国当下的国情下，很多人对法律认

识不到位。像媒体报道里《人类简史

——我们人类这些年》的策划人说的：

“自己所做的事情是在法律范畴之内

的”，这是对法律的误解。与畅销书原作

比较，山寨书的书名通常相同或相近。

按照我国《著作权法》的规定，这种山寨

书和跟风书，在图书以及宣传资料中会

不可避免地进行搭车式虚假宣传。这并

非法律真空，而是当下知识产权法管理

的范围。

虽说书名仍无法获得《著作权法》的

保护，但图书名称和相关的图案、字体、

颜色是可以按照商标法进行注册的。如

果因为书名相同或相近，给读者造成误

导，这种虚假宣传会面临不正当竞争的

指控，原书出版社可以向出版该书的出

版社起诉，要求法院裁断，进而进行经济

赔偿。商人逐利，以及对法律的无知以

及侥幸心理，使得山寨书无法消停。

其次，是部分读者选择了山寨书，不

管是主动还是被动。山寨书之所以屡禁

不止，除了在当下的法律框架下无法作

为，还有一个原因是有销路，市场销售情

况良好。当然，首先是部分读者被书名

所骗，想买以色列作家尤瓦尔·赫拉利的

《人类简史——从动物到上帝》，却一不

小心买成了国内山寨版。这一类读者没

有区分山寨书与原版书的能力，属于“受

害者”，但我认为这一类读者属于少数

派，大部分读者是能区分“原版”和山寨

的。一个重要原因是，山寨书相比原作，

通俗易懂，贴近普通读者的阅读习惯。

就像新闻报道里说的，山寨版《人类简

史》更像百度百科的组合。读者为了更

容易地获取知识，在有意无意中，选择了

山寨书。客观上，山寨书对知识的普及

是有帮助的，对正版的销量带动也有帮

助。反倒是买山寨书的读者可能不一定

会购买在他们看来有些深奥的“原版

书”。不过，随着读者教育水平的提高，

正如前几年铺天盖地的“大全集”慢慢在

市场消失，了无踪影，我认为山寨书的逐

渐消失也是大势所趋。

当下靠行政手段打击山寨书，从业

者欢迎，但恐怕只是治标不治本。出版

有文化和商业两大属性，让制造山寨书

的书商以道德约束而不去生产山寨书是

不现实的。只有随着读者知识储备和欣

赏水平的提高，读者真正不需要山寨书

的时候，市场才会自动淘汰山寨书。法

律的归法律，道德的归道德，市场的交给

市场去调节。用一句流行语来形容山寨

书和“原版书”，那就是“撞衫不可怕，谁

丑谁尴尬”。
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张佳玮：写字这件事，真好！

港人吴文芳的好奇心

他要用10年走遍130个国家，用白发体

验五彩斑斓的世界。他也期待，香港会更好。

7月1日，香港回归祖国20年。当天，

北京侨福芳草地中信书店，环球旅行者吴

文芳的新书《不假思索贪看天下》（化学工

业出版社2017年版）分享会在这里举行。

这位越活越随心的老顽童，有一个愿望：10

年内行走130个国家，这样，在生命尽头的最

后5分钟对人生作回望时，不会有遗憾。

事实上，吴文芳的人生非常精彩。他出

生于中国福建晋江，11岁随家人移居香港。

1979年加拿大留学归来后，加入香港智威汤

逊担任美术创作总监，后晋升执行创意总

监，是国际4A广告公司出任此职务的第一

位华人。在职业最辉煌时期，又跑去做广告

导演，其作品在1990年代家喻户晓。并为

香港2007年特首候选人曾荫权提供连任竞

选策略咨询，提出口号“我会做好这份工”，

民望大幅提升。吴文芳热衷旅行与品味异

国文化，更在2012年创立“40urs”（四十小

时）品牌，以旅行专栏、旅游书、电视节目等

方式，推广旅游文化。也因此，这位拥有无

限活力与创意的环球旅行家、WPP集团亚

太区战略顾问，荣获有媒体颁发的“25年来

塑造亚洲创意行业传奇人物”的称号。

新书分享会现场，摆放有吴文芳的多

幅黑白摄影作品，与书店迎面而来的《人情

之美》（丘彦明著，中信出版社2017年版）绿

色的主题招贴画相得益彰，穿行其中，令人

有悠然从容之感。在众多年轻读者的关注

中，吴文芳与《中国国家旅游》杂志主编刘

天北、去哪儿网的任芬，关于旅行展开轻松

坦诚、脑洞大开的对谈。

吴文芳戏称，他可能会自导自演一个

罗曼蒂克的告别仪式。“黄昏时分，换上干

净的白 T 恤、牛仔裤和棉袜，穿上 Paul

Smith皮靴，车箱里播放着梅艳芳的《似水

年华》，或Joe Walsh的Life’s Been Good，全

速冲下山崖……”他坦然面对正在走向的

生命终点，而现在，他只想看尽天下，到尽

可以到的地方，领略到可以领略的人情世

故，满足更多的好奇心。这也是他创立的

“40小时”旅游生活方式所强调的——每个

人都有限制，比如生命就是限制；在限制面

前，他好奇人会爆发怎样的潜力。

在吴文芳的旅行随笔集《不假思索贪

看天下》中，不难一窥这位老顽童旺盛的好

奇心，从披头士音乐到伍迪·艾伦电影、从

住满昆虫的土耳其房间到欣赏北极光的冰

块酒店……他用眼界丈量世界，带读者贪

尽世界各地的喜怒哀乐，并写下对世界的

宽容与接纳。

活动现场，吴文芳还回忆了20年前的

7月1日，五星红旗和特区旗帜代替了米字

旗，他抱着出生3天的小女儿迎接香港回

归，跟全香港、全中国、甚至全世界的观众

目不转睛地看着，想着，憧憬着自己一家人

的未来，兴奋中不期然夹杂了陌生。20年

很快过去，中国的很多变化令人振奋，棒

得不可想象。“很多1997年前担忧的并没

有出现，移居海外的香港人回来了，金融

风暴平息了，港人治港还在学习，一国两

制还在优化。习主席将责任交给新特首，

寄望香港市民全心全意支持她，香港特首

不容易当，如果没有一颗为人民服务的心，

不会做得了。”

香港文化：念念不忘，必有回响

内地和香港之间的文化交流，从未像

今天这样密切而频繁过。

吴文芳有着天马行

空的创意力和不断将生命

活到极致的活力；而这，其

实也是香港文化的特质。

香港曾是内地民众

向海外张望的一页门、一

扇窗。要说香港文化对

内地的影响，首当其冲是

其流行文化，五光十色，

自由新潮。既有描写兄

弟情谊或争夺地位财富

的香港黑帮电影，也有星

爷周星驰的无厘头幽默

喜剧，还有风格独特的王

家卫电影以及其中摇曳

生姿的各色魅力女星，乃

至蝇营狗苟的娱乐圈八

卦更是成为人们茶余饭后的谈资。那些曾

印刻在一代人记忆里的电影、音乐、明星、

文学……成了很多人深刻的青春记忆，以

及过去时代的一个璀璨而寂落的梦。

其中，以武侠文化的影响力为最登峰

造极。金庸、梁羽生、古龙、温瑞安、黄易

……，这些武侠大家书写的通俗小说极大

丰富了中国改革开放后市民和青年的精

神生活。虽说网络兴起后独霸天下的是

奇幻文化，但玄幻小说的源头，由黄易而

来。阅文集团CEO吴文辉曾说过，说黄易

是网络类型小说的鼻祖，一点也不为过。

比如讲述特种兵项少龙穿越时空回到战

国时代的《寻秦记》，就是一部现在网络上

流行的历史穿越小说。今年 4 月黄易病

逝，更是引发诸多网络文学作家悼念，可

见黄易之影响力。除了写武侠的金庸，香

港“四大才子”还有写科幻的倪匡、写流行

歌曲的黄霑与写美食的蔡澜，他们，早已

成为香港文化的时代缩影。香港的读书

人，擅长文化与娱乐的跨界，既是严肃知

识分子，又是传媒明星；并利用影响力，启

发大众思考。

除了商业文化和流行文学，香港文学

还有严肃的另一面，即“阳春白雪”的精英

文化。在与内地日益频繁的文化交流中，

同样被出版、被阅读。其中有诸如曾获香

港“年度作家”的刘以鬯的小说《对倒》和

《酒徒》，王家卫的电影《花样年华》和

《2046》便由这两部作品改编而来。像“香

港五大家”刘绍铭、董桥、林行止、李欧梵

和陶杰，均有作品在内地出版，每位作家身

后都有大量拥趸追随。此外还有独具个人

气质的诗人也斯，写下《我城》的作家西西，

坚守纯文学创作的小说家董启章，文化学

者马家辉，作家陈冠中，诗人叶辉、黄灿然，

作家黄碧云，以及青年作家葛亮等等。他

们如群星，照亮了香港文化的夜空。

香港文化影响和丰富着内地文化，

中国传统文化与西方文化融合生长，也

形成了香港的多元气质。就像香港散文

作家小思说的，爱香港，是因为香港是中

国的香港。“中国文化、中国传统一直都在

融合于香港本土文化，一直都在教养着香

港人。”

不过，作为曾经熠熠生辉的“东方明

珠”，香港经历了回归、亚洲金融危机、

SARS 事件、CEPA 签订、香港影人“北上”

等诸多事件，在内地大城市的衬托下，似

乎已不再独一无二。近期亦有一系列作

品出版，解析香港困局，思考香港何去何

从。譬如《香港治与乱：2047 的政治想

象》（阎小骏著，人民出版社2017年版），从

心理、社会、政治原因和历史脉络，思考在

“一国两制”五十年不变的2047年，香港路

在何方。还有如《熟悉的香港，陌生的

Hong Kong》（兰月著，上海社会科学院出

版社2017年版），从文化考察的方法，描画

和摹写香港的人情市声。

就像作家西西把香港骄傲地称为“我

城”；就像陈冠中在《我这一代香港人》（中

信出版社2013年版）中自诩的，香港是“杂

种世界主义的文化”，而且“越是有这种多

文化杂种世界主义精神的，越尊重和欣赏

其他地方的文化和生活方式”；也正如吴

文芳所做的，“希望消除人与人之间的刻

板印象，消除隔膜从认识多一点，了解多

一点开始”；在香港回归20年写下此文，并

非仅仅重温旧梦；香港精神，仍以其特有

的方式在影响、在延续。

■中国出版传媒商报记者 青 芒

“一个国家、民族的品格，是其文化的

外化。近百年来，人们自觉不自觉地在借

用西方的思维方式来看待我们的传统文

化，这使很多人心中的传统文化已失去了

本来的面貌。”有感于此，著名学者、北京

大学教授楼宇烈以50年的中国哲学研究

为底蕴，厚积薄发，书写他生平第一部传

统文化普及读本《中国的品格》。他用平

实的语言，深入浅出地介绍了整个中国传

统文化的精髓，详细梳理了中国文化发展

的脉络与体系，引导读者去关注、了解中

国传统文化，去发现中国文化内在的品格

与精神。

《中国的品格》开篇便询问：“中国文

化何去何从？”伴随这个问题，楼宇烈讲述

了中西文化之争和文化的全球化，继而探

讨中国文化发展“路在何方”。自西方一

百多年前用坚船利炮强行打开中国的大

门，中国承受着一波又一波的西化浪潮。

现在，经济全球化的趋势带动着文化向全

球化发展，一些世界强国的强势文化又深

刻影响着中国文化的传统。今天，“中国

文化何去何从”的问题值得

我们深思。温故中国传统

文化思想，探讨中国人的精

神品质，对增进国人的文化

认同有着巨大的作用。因

为，只有在全面了解自己民

族文化的基础上，才能有真

正意义上经济的自信、做人

的自信和国家的自信。

《中国的品格》分为八

篇，其中第二篇的人文精神

为全书核心。从某种意义

上说，中国文化所特有的品

格就是“人文精神”。中国

文化的核心，强调人在天地

万物中的核心地位，突出了人本主义精

神，这一特征又是通过人文教育形成的。

中国文化虽然突出人的地位，但也非常尊

重人生存的环境、尊重万物。因此，中国

文化讲究“重天道”和“法自然”，又崇尚

“人道”，重视礼乐教化。这些都是中国文

化的特征和品格。而现代社会最缺乏的

就是人文精神。楼宇烈怀着对中国文化

的挚爱，总结出了中国文化的内涵与核心

精神，展示了我们今天和平崛起的文化支

撑。回归中国传统文化，重新唤

起中国的品格，正是我们现在的

社会所急需的。

除了纵论中国传统文化的百

年沉浮，提倡中国文化的人文精

神，《中国的品格》还反思与展望

中国传统，推动中国人的精神发

展。随着经济的不断发展，财富

的不断积累，中国人唯物质为高，

趋之若鹜。但一个健康民族的发

展犹如天平，物质与精神不可倾

斜。正如楼宇烈所言，物质发展

了，精神也要发展，在发展精神文

明的时候，传统文化便可以为我

们提供丰富的资源。回过头在历

史的沉淀中寻找今日精神之出路，绝非逃

避现实抑或故弄玄虚。传统文化主要由

儒、释、道三教组成，三者都提倡人要反省

自我、提升自我，讲求将经验与理性完美

地融合在一起，“自然无为，因势利导”，推

自然之势，用自然合理的思维方式来看待

世间万物，这与现代人的追求不谋而合。

也正是如此，《中国的品格》出版后，

反响强烈，并入选多个国家图书项目，赢

得广泛社会口碑，值得我们一读再读。

学者楼宇烈在传统文化中寻找国人精神之出路

●重磅推荐

北京大学哲学系、宗教系教授楼宇烈以一本传统文化普及读本《中国的品格》纵论上下五千年，详解中国文化精髓，带领读

者进行了一次深入浅出的中国文化全景探寻，唤醒国人在大国崛起中的文化自觉。

《中国的品格》

（精装版）楼宇烈著/

四川人民出版社有

限公司2015年4月

版/48.00元

■中国出版传媒商报记者 夜 雨

中国出版传媒商报讯 被粉丝亲切地称为“张公子”的“知乎”红人、自

由撰稿人张佳玮近期推出首部译作《查特莱夫人的情人》和小说《飞越玫瑰

园》。《查特莱夫人的情人》在美国的出版历程，被誉为“一场性运动革命”，

这也是英国作家D.H.劳伦斯最著名、争议最大的小说。张佳玮试图尽量

还原原作诗意风格，破除译文翻译腔，以晓畅的中文进行表达。《飞越玫瑰

园》是他的首部魔幻现实主义作品，也是向马尔克斯的致敬之作。他以玫

瑰花为道具，书写热血、真挚的少年追求自由与飞翔之旅。张佳玮一直勤

于创作，谈及这两部作品，他说自己爱写字，会一直一直写下去。（欣 欣）

《查特莱夫人的情人》[英]D.H.劳伦斯著、张佳玮译/江苏凤凰文艺出版

社2017年7月版/45.00元；《飞越玫瑰园》张佳玮著/北京联合出版公司

2017年8月版/39.80元

■马光磊（编辑）

藉香港回归 20

周年，本报记者重温

香港文化旧梦，发掘

香港精神。尤其内地

和香港之间经贸与文

化交流日益频繁之

际，当我们谈论香港

这座城，谈论香港文

化，会发现什么？
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